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TR - Dikkat - Guvenlik bilgileri

1.

8.
9.

Uriinii duvara monte ederken Kalifiye bir
uzman gereklidir, ¢inkd montaj islemi icin
duvara karsilik gelen dubeller gerekir.
Armatirt takmadan 6nce giicii kesmelisiniz.
Armatir, yerel kurallara/yonergelere gore
takilmahdir. Siphe durumunda litfen yetkili bir
elektrik teknisyeni ile iletisime gegin.

Sadece amaci dogrultusunda kullanin.
Tehlikelerden korunmak i¢in bu trinin hasar
gbérmus dis esnek kablosu sadece Uretici veya
benzer sekilde egitimli bir teknisyen tarafindan
degistirilebilir.

Keskin kenarlara dikkat edin, yaralanma
tehlikesi var

Bu kurulum talimatlarini dikkate almamak
Ureticinin garantisini gecgersiz kilar

Bu Urandn LED aydinlatma elemani
degistirilemez

Teknik degisiklik hakki sakhdir

Temizlik: Islak bir bez ile temizleyin. Herhangi
bir glclu temizlik maddesi kullanmayin.

BG - BHumaHue — UHcpopmanmsa 3a 6e3onacHocT

10.

11.

12.
13.

14.

15.

16.

17.
18.

MoHTaXbT Ha NPOAYKTa Ha cTeHaTa TpsbBa Aa
Ce M3BbpPLUKN OT KBaNuuUmMpaH cneumanmcr,
TbW KaTo 3a LenTa ca Heobxoanmm
noaxoasiun 3a cteHaTta aobenu.
3axpaHBaHeTo TpsibBa ga ce M3Kno4u, npeau
OCBETUTENHOTO TAMO Aa 0bAe MOHTUPAHO.
OcBeTUTENHOTO TANO TpsibBa Aa ce MOHTUpA
CbINacHO MECTHUTE U3NCKBaHUS/yKa3aHus.
[Mpn cbMHEHUS ce CBbpXEeTe ¢ KBanuuumpax
€NeKTPOTEXHUK.

[a ce nsnonsea camo no npegHasHayeHve.
3a pga ce nsberHat onacHOCTK, NOBPeaeH
BbHLLUEH MbBKAB kaben Ha TO3un NPOAYKT MOXe
Ja ce NnogmMeHsa camo OT NPOoM3BOAUTENS NN
OT 00Y4YeH TEXHUK.

MaseTe ce oT ocTpu pbbOOBE, Ma pUCK OT
HapaHsiBaHe

HecnasBaHeTo Ha Te3n MHCTPYKUUK 3a
MOHTaX aHynupa rapaHuusaTa Ha
npoussoguTens

OcetutenHunat LED enemeHT Ha To3un
NPOAYKT HE NOAMEXM Ha NoAMSIHA

3anaseHo npaBo 3a TEXHUYECKN MPOMEHMN
[MouncTBaHe: NoYMcTBanTe C BriaXHa Kbpna.
He nsnonssanTte HUKAKBN CUMHU NOYUCTBALLN
npenapaTtu.

DE - Achtung - Sicherheitshinweise

1.

Die Wandmontage des Produkts muss von
einer Fachkraft durchgefihrt werden, da
hierflr zur Wand passende Dubel ben6tigt
werden.

Vor der Montage der Vorrichtung muss die
Stromversorgung ausgeschaltet werden. Die
Vorrichtung muss gemaf oértlichen
Vorschriften und Richtlinien montiert werden.
Im Zweifelsfall bitte einen Elektrofachmann
hinzuziehen.

Nur wie vorgesehen verwenden.

Um Gefahren zu vermeiden, darf das auf3ere
flexible Kabel dieses Produkts bei
Beschéadigung nur vom Hersteller oder einem
entsprechend ausgebildeten Techniker
ausgetauscht werden.

Vorsicht vor scharfen Kanten,
Verletzungsgefahr

Bei Nichtbeachtung dieser Montageanleitung
erlischt die Herstellergarantie

Das LED-Licht dieses Produkts kann nicht
ersetzt werden

Technische Anderungen vorbehalten
Reinigung: Mit einem feuchten Tuch reinigen.
Keine aggressiven Reinigungsmittel
verwenden.

GB - Attention - Safety information

1.

8.
9

A qualified professional is required when
mounting the product to the wall since rawl-
plugs corresponding to the wall are required
for this.

Power must be turned off before installing
fixture. Fixture shall be installed according to
local rules/guide lines. If in doubt, please
contact a certified electrician.

Use only as intended.

To prevent hazards, a damaged outer flexible
cable of this product may be replaced only by
the manufacturer or a similar trained
technician.

Beware of sharp edges, risk of injury
Disregard of these assembly instructions voids
the manufacturer's warranty

The LED lighting element of this product
cannot be replaced

Technical changes reserved

Cleaning: clean with a damp cloth. Do no use
any strong cleaning agents.

FR - Attention - Consignes de sécurité

1.

Le montage mural du produit nécessite
l'intervention d'un professionnel qualifié, car il
faut pour cela des chevilles adaptées au mur.
L'alimentation doit étre coupée avant d'installer
I'appareil. L'appareil doit étre installé
conformément aux régles et réglementations
locales. En cas de doute, veuillez contacter un
électricien certifié.

N'utilisez I'appareil que conformément a
'usage prévu.

Pour éviter les risques, ne faites remplacer un
céble flexible extérieur endommagé que par le
fabricant ou un technicien qualifié.

Attention aux arétes vives, il existe un risque
de blessure

Le non-respect de ces instructions de
montage entraine I'annulation de la garantie
du fabricant

L'élément d'éclairage LED de ce produit ne
peut pas étre remplacé

Sous réserve de modifications techniques
Nettoyage : nettoyez avec un chiffon humide.
N'utilisez pas de produits de nettoyage
puissants.



IT - Attenzione - Informazioni in materia di
sicurezza

1.

Per il montaggio del prodotto a parete &
necessario servirsi di un professionista
qualificato, in quanto vanno utilizzati dei
tasselli adatti per la parete in questione.
Spegnere I'alimentazione prima di installare
'apparecchiatura. Installare I'apparecchiatura
conformemente alle norme e alle linee guida
vigenti in loco. In caso di dubbio contattare un
elettricista qualificato.

Utilizzare I'apparecchiatura solo per lo scopo
previsto.

Allo scopo di prevenire eventuali pericoli, nel
caso che un cavo flessibile esterno di questo
prodotto venga danneggiato affidarne la
sostituzione soltanto al produttore o a un
tecnico competente.

Prestare attenzione agli spigoli vivi per evitare
il rischio di lesioni

La mancata osservanza di queste istruzioni di
montaggio annulla la garanzia del produttore
L’elemento luminoso a LED del presente
prodotto non é sostituibile

Con riserva di modifiche tecniche

Pulizia: pulire con un panno umido. Non usare
detergenti aggressivi.

HR - Paznja - Sigurnosne informacije

1.

8.
9.

Kvalificirani struénjak mora montirati proizvod
na zid jer su potrebni plasti¢ni Eepovi koji
odgovaraju zidu.

Napajanje mora biti isklju€eno prije ugradnje
priévrsnog dijela. Pri€vrsni dio treba ugraditi
sukladno lokalnim pravilima/smjernicama. U
dvojbi kontaktirajte certificiranog elektric¢ara.
Upotrijebite samo na predvideni nacgin.

Da bi se sprijeCile opasnosti, oSte¢eni vanjski
fleksibilni kabel ovog proizvoda moze
zamijeniti samo proizvodac ili tehnicar sli¢ne
kvalifikacije.

Pazite na oStre rubove, jer postoji opasnost od
ozljede

Zanemarivanje ovim uputa za sklapanje
poniStava jamstvo proizvodaca

Ne moze se zamijeniti LED svjetlosni element
ovog proizvoda

Pridrzano je pravo na tehniCke promjene
Ciséenje: Gistite mokrom krpom. Nemote
koristiti nikakva jaka sredstva za &iS¢enje.

NL - Let op - Veiligheidsinformatie

1.

2.

3.
4.

De bevestiging van dit product aan de wand
dient door een gekwalificeerde professional
uitgevoerd te worden, aangezien hierbij
muurpluggen vereist zijn die geschikt zijn voor
de desbetreffende wand.

Voordat de armatuur geinstalleerd wordt, dient
de voeding te worden uitgeschakeld. De
armatuur dient volgens de plaatselijke
regels/richtlijnen geinstalleerd te worden.
Neem bij twijfel contact op met een
gecertificeerde elektricien.

Alleen gebruiken voor het beoogde doeleinde.
Ter voorkoming van gevaar mag een
beschadigde flexibele buitenkabel van dit
product alleen vervangen worden door de

8.
9.

fabrikant of een vergelijkbaar getrainde
technicus.

Kijk uit voor scherpe randen; risico op letsel
Door het niet naleven van deze
bevestigingsinstructies komt de garantie van
de fabrikant te vervallen

Het led-verlichtingselement van dit product kan
niet worden vervangen

Technische wijzigingen voorbehouden
Reiniging: reinigen met een vochtige doek.
Gebruik geen sterke reinigingsmiddelen.

PL - Uwaga — Informacje dotyczace
bezpieczenstwa

1.

W przypadku montowania produktu na scianie
odpowiednie czynnosci nalezy zlecic¢
wykwalifikowanemu specjaliscie ze wzgledu
na koniecznos¢ zastosowania wtasciwych dla
danej sciany kotkéw rozporowych.

Przed zamontowaniem oprawy nalezy
wylgczy¢ zasilanie. Oprawe nalezy
zamontowaé z zachowaniem lokalnych
przepiséw/wytycznych. W razie watpliwo$ci
nalezy zwrdcic sie do wykwalifikowanego
elektryka.

Produktu nalezy uzywac wytgcznie zgodnie
Z przeznaczeniem.

Aby zapobiega¢ zagrozeniom, wymiane
uszkodzonego zewnetrznego przewodu
elastycznego tego produktu nalezy zlecaé
wytgcznie producentowi lub
wykwalifikowanemu technikowi.

Nalezy uwazac¢ na ostre krawedzie — ryzyko
zranienia

Nieprzestrzeganie niniejszych instrukciji
montazu uniewaznia gwarancje producenta
Element produktu zawierajgcy diode LED nie
podlega wymianie

Zastrzega sie prawo do zmian technicznych
Czyszczenie: czysci¢ za pomoca wilgotnej
szmatki. Nie uzywac silnych $rodkéw
czyszczgcych

CN-IE -&R&eER
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RO - Atentie — Informatii privind siguranta

1.

8.
9.

RU - BHumaHue! BaxHas nHcgpopmaumsa kacatenbHO

Montarea produsului pe perete se va realiza
de catre un specialist calificat, deoarece
necesita dibluri potrivite pentru perete.
Alimentarea cu curent electric trebuie oprita
Tnainte de montarea suportului. Suportul
trebuie montat in conformitate cu
regulamentele/instructiunile locale. Daca aveti
intrebari, contactati un electrician autorizat.

A se folosi numai n scopul desemnat.

Pentru a preveni accidentele, cablul flexibil
extern deteriorat al produsului poate fi inlocuit
numai de producator sau de un tehnician cu
pregatire similara.

Atentie la marginile ascutite, pericol de ranire.
Nerespectarea acestor instructiuni va anula
garantia producatorului.

Elementul de iluminare cu LED al acestui
produs nu poate fi Tnlocuit.

Ne rezervam dreptul la modificari tehnice.
Curatarea: curatati cu o lavetd umeda. Nu
folositi agenti de curatare puternici.

6e3onacHocTH

1.

MoHTax ns3genus Ha cTeHe OoKeH
BbIMOSIHATE KBANMULUMPOBaHHbIN
crneunanuncT, NOCKOSbKY AN OCYLLEeCTBEHMS
3ToM Npouenypbl TpebyroTcs cneumarnbHble
YOMWUKN, COOTBETCTBYIOLLINE TUMNY CTEHBI.
Mpexae Yem npucTynaTb K ycTaHOBKE
KpeneXxHbIX NPUCNocobrieHnn, OTKITUnTe
nutaHue. MNMpn ycTaHOBKE KPENeXHbIX
npucnocobnexHnn cnegyet
PYKOBOACTBOBATHLCS MECTHLIMM
NPUMEHNMbIMW HOPMaMK 1 Npasunamu. MNpwm
BO3HMKHOBEHUWN Kakux-nmbo BOMpoCcoB
obpaTtuTtech k cepTudULMPOBaHHOMY
ANEKTPOTEXHWUKY.

M3pgenue gomKHO NCnonb3oBaTbecA
WCKNIOYUTENBHO MO CBOEMY HasHadeHuto!

Bo n3bexaHve puckoB 3ameHy
NoBpEXAEHHOro BHELLHero rmbkoro kabens ot
[AHHOro M3aenus OoMmKeH BbIMOMHATbL TOMNbKO
npeacTaBvTENb NPOM3BOAUTENS NN
TEXHUYECKUI crieumanucT, npowleaLlmi
aHanorm4yHoe obyueHue.

OcTteperantecb OCTpbIX KPAEB: PUCK TPABM
HeBbInonHeHne HaCTOALWMNX NHCTPYKLMIA MO
cbopke NpMBOOMT K NpekpaLLeHNo 4eNCTBUS
rapaHTum

CBeToAnOHbIN OCBETUTENbHbLIA 3NIEMEHT
OaHHOIo U3dennsa He NoANEXUT 3aMeHe
MpounsBoguTenb octaensieT 3a cobon npaBo
BHOCUTb TEXHUYECKNE U3MEHEHUS
Mpoueaypa OUUCTKU: oumMLLaTh BIIAXKHOWN
TKaHb. N3beraiTe ncnonb3oBaHNsa NobIX
CUNbHOLENCTBYHOLLUX MOKLLUX CPEACTB.

SE - Varning - Sakerhetsinformation

1.

Endast behorig installator far montera
produkten i vaggen da ratt slags vaggplugg
maste anvandas.

Stang av strdmmen innan armaturen
installeras. Armaturen maste vara korrekt
installerad enligt lokala regler/féreskrifter. Vid
osékerhet, kontakta en behorig elektriker.
Anvand endast for avsett bruk.

8.
9.

For att forebygga olyckor far en skadad yttre
flexibel kabel hos denna produkt endast bytas
ut av tillverkaren eller behdrig installator.
Undvik vassa kanter, risk for skada

Om dessa monteringsanvisningar inte féljs
upphor tillverkarens garanti

LED-elementet i denna produkt kan inte bytas
Ratt till tekniska andringar forbehalles
Rengoring: Rengdr med latt fuktad trasa.
Anvand inga starka rengdringsmedel.

SK - Pozor — Bezpeénostné informacie

1.

Vyrobok mdze na stenu montovat’ len
kvalifikovany odbornik, kedZe su na to
potrebné prislusné rozperky do steny.

Pred inStalaciou vyrobku musi byt vypnuty
privod elektrickej energie. Montaz vyrobku
musi byt v sulade s miestnymi
predpismi/pravidlami. V pripade pochybnosti
kontaktujte autorizovaného elektrikara.
Pouzivaijte len na uréeny ucel.

Na zabranenie nebezpefenstvu mbze
poskodeny vonkajsi flexibilny kabel tohto
vyrobku vymienat’ len vyrobca alebo podobne
vyskoleny technik.

Davaijte si pozor na ostré hrany, predstavuju
nebezpecfenstvo poranenia

Nedodrzanie tychto pokynov na montaz zrusi
platnost zaruky vyrobcu

LED osvetlovaci prvok tohto vyrobku nie je
mozné vymenit

Pravo na technické zmeny je vyhradené
Cistenie: vygistite vihkou handri¢kou.
Nepouzivajte ziadne silné Cistiace prostriedky.

Sl - Pozor — Varnostne informacije

1.

Za vgradnjo izdelka na steno je potreben
usposobljen strokovnjak, saj so za to potrebni
zidni vlozki, ki ustrezajo steni.

Pred namestitvijo napeljave je treba izkljuditi
napajanje. Napeljavo je treba hamestiti v
skladu z lokalnimi predpisi oziroma navodili.
Ce ste v dvomih, se obrnite na pooblaséenega
elektriarja.

Uporabite le za predvideni namen.

Da bi preprecili nevarnosti, sme poSkodovani
zunaniji upogibni kabel tega izdelka zamenjati
samo proizvajalec ali podobno usposobljen
tehnik.

Pazite na ostre robove, nevarnost poskodb.
Neupostevanje teh navodil za montaZo iznici
garancijo proizvajalca.

Elementa LED-osvetlitve tega izdelka ni
mogoc&e zamenjati.

PridrZzujemo si pravico do tehni¢nih sprememb.
Cisgenje: &istite z vlazno krpo. Ne uporabljajte
mochnih Gistil.

CZ - Upozornéni — Bezpe€nostni informace

1.

Montaz produktu na zed musi provést
kvalifikovany profesiondl, protoze jsou k
montazi zapotfebi odpovidajici hmozdinky.
Pfed instalaci pfisluSenstvi je nutné vypnout
proud. Pfislusenstvi je nutné nainstalovat v
souladu s mistnimi pfedpisy. V pfipadé
pochybnosti kontaktujte elektrikare s
opravnénim.

Vyrobek smi byt pouzivan pouze k uréenému
ucelu.



Poskozeny vné&jsi pruzny kabel vyrobku smi z
bezpecénostnich divodd vyménit pouze
vyrobce nebo proskoleny technik.

Pozor na ostré hrany, hrozi riziko arazu.
Nedodrzeni téchto montaznich pokynt ma za
nasledek zruseni platnosti zaruky vyrobce.
LED osvétlovaci prvek vyrobku nelze vyménit.
Prava na technické zmény vyhrazena.

Cisténi: gistéte vihkym hadfikem. NepouzZivejte
Z&dné silné Cistici prostredky.

HU - Figyelem - Biztonséagi informécio

1.

A termék felszerelését szakember végezze,
hiszen a falnak megfelel6 dibeleket kell
véalasztani.

A rogzitéelemek felszerelése el6tt
aramtalanitani kell. A rogzitéelemeket a helyi
el6irasoknak / iranyelveknek megfeleléen kell
felszerelni. Kétség esetén vegye fel a
kapcsolatot elektromos szakemberrel.

Az alkalmazasi célnak megfeleléen szabad
hasznalni.

A veszélyek elkerulésére a sérilt kulsé
flexibilis kabelt a gyarté vagy megfelelé
szakképzettséggel rendelkez8 szereld
végezheti el.

Ugyeljen a sériilésveszélyt okozo éles
részekre

A szerelési utasitas be nem tartasa a gyartoi
garancia elvesztésével jar

A termékben 1évé LED vilagitas nem
cserélhetd

A miszaki valtoztatasok jogat fenntartjuk
Tisztitas: nedves ronggyal kell elvégezni. Ne
hasznaljon erds tisztitoszereket.

ES - Atencion - Informacién de seguridad

1.

8.

9.

Se precisa un profesional cualificado para
montar el producto en la pared puesto que son
necesarios tacos adecuados para la pared.
Antes de montar el accesorio, apagar la
alimentacion eléctrica. Instalar el accesorio
conforme a las normativas/directrices locales.
En caso de duda, ponerse en contacto con un
electricista certificado.

Utilizar exclusivamente segln el uso previsto.
Para evitar peligros, si el cable flexible exterior
del producto estuviera dafiado, debera
sustituirse exclusivamente por el fabricante o
por un técnico capacitado equivalente.
Prestar atencién a bordes agudos puesto que
existe riesgo de lesiones

El incumplimiento de las instrucciones de
montaje anula la garantia del fabricante

El elemento luminoso LED del producto no
puede sustituirse

Reservado el derecho a efectuar cambios
técnicos

Limpieza: limpiar con un pafio himedo. No
utilizar productos de limpieza fuertes.

FlI - Tarkeda - Turvallisuustiedote

1.

Vain pateva ammattilainen saa asentaa
tuotteen seindlle, silla asennuksessa
kéaytettavat ruuvien tulpat on valittava
seinamateriaalin mukaan.

Kytke virta pois paaltd ennen kiinnikkeen
asennusta. Kiinnikkeen asennuksessa on
noudatettava paikallisia maarayksié/ohjeita.

Epéselvassa tapauksessa ota yhteytta
patevaan sahkdasentajaan.

Ainoastaan ohjeiden mukaiseen
kayttotarkoitukseen.

Vaaratilanteiden estamiseksi vain valmistaja
tai vastaavan koulutuksen saanut
huoltoteknikko saa vaihtaa tuotteen
ulommaisen taipuisan kaapelin, jos se on
vaurioitunut.

Varo teravia reunoja — loukkaantumisvaara
Valmistajan takuu raukeaa, jos naita
asennusohjeita ei ole noudatettu
Tuotteessa olevaa LED-valoa ei voi vaihtaa
Oikeudet teknisiin muutoksiin pidatetaan
Puhdistus kostealla liinalla. Voimakkaita
puhdistusaineita ei saa kayttaa.

DK - Bemeerk — Sikkerhedsinformation

1.

Der kraeves en fagmand til at montere
produktet p& vaeggen, da der skal bruges
rawlplugs passende til vaeggen til dette
arbejde.

Strgmmen skal afbrydes, inden apparatet
installeres. Apparatet skal installeres iht. de
lokale regler/retningslinjer. Kontakt en
elektriker, hvis du er i tvivl.

M& kun bruges til det tilsigtede formal.

For at undga farer mé et beskadiget udvendigt
fleksibelt kabel pa dette produkt kun udskiftes
af producenten eller af en relevant opleert
tekniker.

Vaer opmaerksom pé skarpe kanter, der er
risiko for kvaestelser

Manglende overholdelse af disse
monteringsinstrukser ophaever producentens
garanti

Dette produkts LED-belysningselement kan
ikke udskiftes

Der tages forbehold for tekniske eendringer
Renggring: Brug en fugtig klud. Brug ikke
steerke renggringsmidler.

NO - Merk - Sikkerhetsinformasjon

1.

©®

Det ma brukes fagperson nar produktet skal
monteres pa vegg, siden det er behov for
plugger som stemmer overens med veggen
det skal monteres pa.

Strgmmen ma veere koblet fra fgr montering.
Enheten ma monteres i henhold til lokale lover
og retningslinjer. Hvis du er i tvil, ma du ta
kontakt med en elektriker.

M4 bare brukes som tiltenkt.

For a unnga fare kan en skadet utvendig kabel
pa dette produktet kun byttes av produsenten,
eller en tekniker med oppleering i det.

Veer oppmerksom pa skarpe kanter. Fare for
skade

Hvis disse monteringsinstruksjonene ikke
falges gjelder ikke lenger produsentens
garanti

Det LED-baserte lyselementet til dette
produktet kan ikke byttes

Med forbehold om tekniske endringer
Rengjaring: Med en fuktig klut. Ikke bruk
kraftige rengjgringsmidler.
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TR

Tavsiye edilen duvar tipi sabitleme materyali (dibel ve
vidalar) sadece beton ve tugla

duvarlari gibi saglam duvar yapilari i¢in uygundur.
Baska duvar yapilari i¢in 6zel dubeller veya baska
vidalar gerekli olabilir. Gerekirse bir uzmandan yardim
aliniz.

BG

MpenopbyaHuTe MaTepuanu 3a CTEHEH MOHTaX
(LMK n BUHTOBE) Ca NOAXOASALLM CaMo 3a CONUAHU
3ugoBe (Hanpumep GETOHHU UK TyxneHn cTexmn). 3a
APYrN CTEHHW KOHCTPYKLMN MOXeE Aa Ca HYXHU
cnewumarnHu WNUnkM U Apyru BUHTOBE.

AKO € HYXXHO, Ce KOHCynTupaunTe ¢ KBanuduumpaH
cneumanucr.

DE

Das empfohlenen Wandbefestigungsmaterial (Dubel
und Schrauben) eignet sich nur fir festes Mauerwerk
(z.B. Beton- oder Ziegelwande). Fur andere
Wandaufbauten sind eventuell Spezialdibel und
andere Schrauben notwendig. Ziehen Sie
gegebenenfalls eine Fachkraft zurate.

GB

The recommended wall mounting materials (dowels
and screws) are only suitable for solid masonry (e. g.
concrete or brick walls). Special dowels and other
screws may be necessary for other wall constructions.
If necessary, please consult a qualified professional.

FR

Le matériel de fixation murale recommandé (chevilles
et vis) convient uniguement a des murs solides (p. ex.
murs en béton ou en briques). Pour les autres
constructions de murs, il faut éventuellement des
chevilles

spéciales et d’autres vis. Faites-vous conseiller par un
spécialiste.

IT

| materiali di fissaggio raccomandati (tasselli e viti)
sono adatti solo ai muri compatti (ad es. di
calcestruzzo

0 attoni). Per altri tipi di pareti &€ probabile che
occorrano tasselli speciali e altre tipologie di viti.
Richiedere

eventualmente il consiglio di un esperto.



HR

Preporu¢eni materijali za ugradnju na zid (spojnice i
vijci) prikladni su samo za tvrde zidove (npr. od betona
ili opeke). Mozda ¢e biti potrebne posebne spojnice i
vijci za druge zidne konstrukcije.

Po potrebi se obratite kvalificiranom stru¢njaku.

NL

Het aanbevolen bevestigingsmateriaal (pluggen en
schroeven) is geschikt voor vaste muren (bijv.
betonnen of bakstenen muren). Voor andere
muurconstructies zijn eventueel speciale pluggen en
andere

schroeven noodzakelijk. Consulteer eventueel een
vakman.

PL

Zalecany zestaw montazowy do zamocowania artykutu
do sciany (kofki, wkrety, haki itp.), przeznaczony jest
wylgcznie do montazu artykutu na scianach
wykonanych z cegty lub betonu. Przy montazu artykutu
na $cianie wykonanej z innych materiatéw, nalezy
zastosowac odpowiednie do niej zamocowania.

W razie watpliwosci prosimy zasiegnaé porady
fachowca.

CN

HEFF RSB IR RE (BAET Fnds]) (& M 1550 )
K (nsRIREEEREEREIE) o FrBk S HE] LA R E]
gl n[55 T A SR R I IR 454

A gED), BEWAERRERMTWAR,

RO

Materialul recomandat pentru montajul de perete
(dibluri si suruburi) este adecvat numai pentru zidarie
solida (de exemplu pereti din beton sau din caramida).
Pentru alte structuri de pereti, este posibil sa

fie necesare dibluri speciale, precum si alte suruburi.
Daca este necesar, consultati un specialist.

RU

PekomeHgoBaHHbIE MaTepuarnbl 48 KpenneHus Ha
cTeHe (gtobenu n 6onTbl)

npegHasHa4yeHbl TONbKO ANSA NPOYHbBIX KAMEHHbIX CTEH
(Hanpumep, 6ETOHHBIX UK KMPAWYHBIX). Ons

APYrux TUMOB CTEH MCMOMb3ynTe No Mepe
HeobxoaMMoCTHK cneumnanbHble globenu n gpyrne
6onTbl.

Mpn HeobxoanMocTn 06paTUTECh 3a MOMOLLBIO K
cneumnanucTam.

SE

De rekommenderade vaggmonteringsmaterialen
(dymlingar och skruvar) &r endast lampliga for fasta
murverk (t.ex. betong- eller tegelvaggar).
Specialdymlingar och andra skruvar kan vara
nddvandiga for andra vaggkonstruktioner.

Ta om nédvandigt hjalp av ett kvalificerat proffs.

SK

Odporucany material pre upevnenie na stenu
(hmozdinky a skrutky) je vhodny len pre pevné murivo
(napr. beténové alebo tehlové steny). Pre iné steny su
potrebné prip. Specialne hmozdinky a iné skrutky.

V pripade potreby sa poradte s odbornikom.

Cz

Doporuceny material pro montaz na sténu (hmozdinky
a Srouby) je vhodny jen pro pevné zdivo (napf.
betonové nebo cihlové stény). Pro jiné skladby stén
budou pfipadné nutné specialni hmozdinky a jiné
Srouby. Poradte se pfipadné s odbornikem.

HU

Az ajanlott fali rogzitékészlet (tipli és csavarok) csak
tomott falazatban (pl. betonfalban, téglafalban)
hasznalhatd6. Mas faltipusokhoz specidlis tiplire és
csavarra lesz szikség. Sziikség esetén kérje ki

egy szakember véleményét.

Vedlagte rawlplugs og skrue er kun egnet til fast
murvaerk. Ved andre veegtyper rekvireres ravplugs og
skrue i faghandel.

ES

Los materiales recomendados para montaje mural
(espigas y tornillos) Gnicamente son aptos para muros
macizos (p. €j., paredes de hormigén o de ladrillo).
Para otro tipo de construcciones de pared pueden ser
necesarios espigas especiales y otros tornillos.

Dado el caso, consulte a un profesional capacitado.

FI

Suositellut seindasennuksen kiinnikkeet (vaarnat ja
ruuvit) soveltuvat ainoastaan koviin kiinnitysalustoihin
(esim. betoni- tai tiiliseinat). Muissa seindrakenteissa
on mahdollisesti kaytettava erikoisvaarnoja ja
muunlaisia ruuveja.

Ota tarvittaessa yhteytta patevaan ammattilaiseen.

Sl

Priporo€eni material za montazo na steno (mozniki in
vijaki) je primeren le za trdne zidove (npr. betonske ali
opecne stene). Za druge zidne konstrukcije so morda
potrebni posebni mozniki in drugi vijaki. Po potrebi se
posvetujte z usposobljenim strokovnjakom.

DK

De anbefalede veegmonteringsmaterialer (dyvler og
skruer) egner sig kun til massivt murveerk (f.eks.
beton- eller murstensvaegge). Det kan veere
ngdvendigt med specielle dyvler og andre skruer til
andre veegkonstruktioner.

Kontakt om ngdvendigt en kvalificeret fagmand.

NO

De anbefalte monteringsmaterialene for vegg (plugger
og skruer) er kun egnet for solid murvegger (f.eks.
vegger av betong eller murstein) Spesialplugger og
andre skruer kan veere ngdvendig for andre
veggkonstruksjoner.

Ta kontakt med en fagperson hvis det er ngdvendig.
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